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Királyi meeltivások.
J  o

Az ellenzék vezérei meghivattak a 
királyhoz tanácsadás céljából. Lesz-e 
megegyezés? Meg tudja-e érteni saját 
nemzete kívánságát Őfelsége? Belátták-e 
Bécsben, hogy törvénytelenül, erőszako
san, Magyarországon kormányozni nem 
lehet? Mindezek oly kérdések, melyekre 
szorongó szivvel várunk feleletet.

Mi őszintén, nyáltan kimondjuk, hogy' 
a történelem tanulságaiból Ítélve nem 
vagyunk vérmes reményekkel eltelve. 
Évszázadokon át törekedtek az Osztrá
kok bennünket az összbirodalom eszmé-

/
jével megbarátkoztatni. Évszázadokon 
át gyarmatának tekintett bennünket 
Ausztria.

Amióta továbbá parlamentáris kor
mányzat volt nálunk, minisztereinket 
Bécsben creálták — Bécsben buktatták.

Most van az első eset, hogy' a nem
zet szavazata. a nemzet határozata 
döntött; döntött pedig a király' felhívása 
folytán.

Láttuk, hogy7 hónapokon keresztül a 
nemzet döntését figyelembe nem vették ;
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A bálvány.
11 ta : Biró Lajos.

Sándor, zokogta az asszony, most vége 
az én életemnek.

-- Emma, mondta a férd megindultál!, édes 
Emma, legyen erősebb. Maga szép, fiatal, az 
élet örömöket Innál . .

-  Nem, nem, tiltakozott görcsösen az asz- 
szony, nem kell nekem már semmi, senki. 
Maga volt minden: az élet, a szerelem. Ami 
ezután van, az bucsuzás a szerelemtől es 
bucsuzás az élettől. Haldoklás.

Azután lehet, hogy nemsokára vissza
jövök. Áthelyeznek újra.

Az asszony bánatosan intett.
• - Nem. Maga is tudja, hogy nem. Most 

bekerül a vezérkarba, soha se jön vissza ide. 
Legfeljebb találkozunk egyszer, kétszer, be
szélgetünk hidegen, udvarisan. De soha nem 
élünk többé igy, mint most, ilyen közelségben, 
ilyen szeretetheti. Maga más nőket talál . . .

A férd átkarolta, megcsókolta, simogatta a 
haját. Az asszony megrezzent.

■ Csengetési hallottam.
I lallgatózott.

láttuk a kísérleteknek egész sereget, 
mely a nemzeti összetartás szétbontására, 
a királyi hatalom még nagyobb kiter
jesztésére törekedett.

Mindezen jelenségekből azt következ
tetjük, hogy a koalíció vezérei csak 
azért hivattak még Becsbe, mert ez idő 
szerint békés utón máskép Magyaror 
szágon a törvényes rendet helyreállítani 
nem lehet.

Nem a bölcs belátás tehát, hanem a 
kényszer vitte rá az udvart, hogy az 
ellenzékkel helyreállítsa, állandósítsa, 
erősítse meg az ország nyugalmát.

Nem tudjuk és nem tudhatjuk, bog) 
mi lesz a kihallgatások eredménye. Lehet,

H
hogy a koalíció megegyezésre jut Őfel
ségével, lehet, hogy nem. Lehet, hogy 
alakit a koalíció ideiglenes vagy' vég
leges kormánya. Mindezeket előre nem 
tudhatjuk.

Azt azonban tudjuk, hogy az ellenzék 
kívánalma őszinte, tiszta; az ellenzék a 
nemzet döntésének akar érvényt szerezni 
és a nagy magyar nemzeti államot erő
síteni. Erre való volna egy koaliciós mi
nisztérium.

Az uram, mondta azután súgva es leült
eg.y » ír !•# 're.

A férd elhúzódott tőle. Bejéitt az asszony 
férje.

Szervusz, mondta a katonának. Meddig 
maradsz még nálunk ?

~~ Holnap utazom.
Baj, baj. Szomorú az ilyen katonaélet. 

Jön a parancs és menni kell. De te legalább 
felfelé mégy.

Az ilyen gyors áthelyezés mégis szo
morú.

Az ám. Nem jősz velem ? Magamhoz 
veszek egy iratot és megyek a kaszinó felé.

Megyek.
A férfi kiment a szobából. Egy lázas, re

megő, eszeveszett és vakmerő csők még. 
Lépések zaja. Az asszony bágyadtan dől 
vissza a karosszékbe, a ferll elfojtva súgja:

(iyúri elhozza majd a leveleimet.
Megjelenik a férj. A katona összeüli sar

kantyúit, kezet csókol, elindulnak, az asszony 
egyedül marad és fuldokolva sir.

. . . Négy nap múlva megjelent az első 
levéllel a sápadt, nyurga, szomorú férfi, a 
katona unokaöcscse, C»yuri.

Nagyságos asszonyom, mondta za\aro*
dottan, eljöttem . . .

Nem tudott egyebet mondani. Az asszony

1 logy' Bécsben is ezt akarják, abban 
a múltak tapasztalatain okulva, nem 
bizunk, nem hiszünk. Lesz-e tehát meg
egyezés vagy sem? Azt nem tudjuk. 1 )e 
ha lenne is, óriási feladatok várnak a 
koalició politikusaira, óriási teladatok 
várnak nemzetünkre.

A királyt kell meggyőznünk arról, 
hogy trónjának legbiztosabb támasza, 
a hatalmas, egységes, erős független 
Magyarország ; Ausztriát kell meggyőz
nünk arról, hogy jó szomszédok, szövet
ségesek csak akkor lehetünk, ha kiki 
önállóan intézi sorsát és nem tekint 
bennünket továbbá g y a r m a t o r s z á- 
g á n a k.

Nagyon nehéz dolgok ezek. A mos
tani királyi meghívások tehát csak a 
kezdetek kezdete, mert előreláthatólag 
sok, nagyon sok idő kell ahhoz, mig a 
magyar nemzet óhaja, kívánsága, mig a 
magyar nemzet felfogása érvényesül az 
udvarnál, érvényesül Ausztriában.

Reméljük és bizzunk ebben, hogy 
mindez békés utón fog megtörténni.
Ennek a kezdete voltul az, ha a cou
ld lóból neveztetnék ki niinisleriutn és

elsápadt és kipirosodotl, nehezen lélegzett és 
könnvek törtek szemébe. Kínozta a feltépett
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fájdalma és gyötörte a bűn tudata: a szé
gyenkezése az idegen férfi eh itt, aki részese 
lett a titkának. \ férfi azután átnyújtotta a 
levelet, az asszony felbontotta, elolvasta és 
lassan peregteg le az arcán a könnyek. A 
férfi felkelt es halkan, finoman, gyöngéden, 
szótlanul távozott.

Másodszor már jobban ment a dolog. Az 
asszony hálás volt a múltkori távozásért, a 
férfi szotlan alázatossága elfeledtette vele a 
szégyenkezését, a férfi pedig biztosabban 
állott meg a hallgatag, a hűséges bánit sze
repében. Harmadszor már beszélgettek. Ne
hezen ment eleinte, de azután rátaláltak az 
igazi útra.

Sándort nemsokára megint előléptetik, 
mondta a férfi.

Megérdemli. Jó katona.
Sándor, mondta mély meggyőződéssel a 

férli, a legkülönb katona a hadseregben.
Azután hozzátette:

Es a legkiválóbb férfi, akit én ismerek.
Lgy*e, kérdezte mohón az asszony,

ugy-e ?
Szégyenkezve hőkölt hátra, de a férli ko

molyan erősítette meg :
A legkülomb lérti szinte tökéletes em
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e: okból nolna kiuánalos, hu mindkél 
fel némi engedi nénije melled a coali- 
lió a kormdni/l megalakiljo.
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Folyó hó 19-én tartotta Haja város 
törvényhatósági bizottsága rendes őszi 
közgyűlését nem épen túlságos érdek
lődés mellett, ámbátor az ellenzék meg
lehetős számban volt jelen.

A közgyűlés lefolyása méltóságteljes, 
komoly és sima volt, csak néha csillant 
fel a humornak egy-egy sugara Annyit 
tényként megállapíthatunk, hogy a ta
nács sokkal nagyobb gondot fordit az 
egyes tárgyak referádájára, mely annál 
helyesebb, mivel igy apróbb pótlások 
és formahibák miatt sem kell a tárgya
kat visszaadni.

Szavazásra csak egy kérdésnél került 
a sor. Nevezetesen az adóügyi osztály 
elkülönítésénél. Az ellenzék ugyan fáj
lalja az utolsó közgyűlés határozatát, 
mely szerint több mint hétezer korona 
fordit tátik az ezer forinton aluli tisztvi
selők fizetésének felemelésére, mi által 
ismét újabb teher hárul polgártársaink
ra; nem akarta tehát a kiadásokat még 
növelni az adóügy elkülönítése folytán 
s igy megbízta dr. Valentin Kmil bi
zottsági tagot, hogy ez ellen állást log- 
laljon és az ellenzék álláspontját fejtse 
ki a közevülés előtt. Az áliás,v'~1,‘
nak foganatja is lelt és a közgyűlés 2o  ) ” y
szótöbbséggel elvetette a tanács javas
latát és dr. Valentin indítványát logad- 
ta el

Maga a közgyűlés lefolyása követke
ző volt :

1. Polgármester időszaki jelentése a köz
igazgatás állapotáról, - Tudomásul vétetett.

2. A ministerelnök úrnak leirata az önként 
felajánlott adók el nem fogadása és az ön
kent jelentkező újoncok elutasítása tárgyá
ban. - Miután a bukott ministeriumot a 
közgyűlés figyelembe nem vette; a leiratát 
irattárba tétetni rendelte.

3. A városi tanács előterjesztése az 1904. 
évi zárszámadások jóváhagyása iránt. — Tom- 
csányi Sándor, dr. Valentin Emil és Czérnai 
Imre felszólalásai után a zárszámodásokat 
tudomásul vették. Dr. Valentin kimutatja, hogy 
a zárszámadási eredmény nem felel meg 
a valóságnak, mert a város vagyona nem 
emelkedik, hanem csökken.

4. 1903 — 1904. évi közúti zárszámadás. — 
Bajai Péter felszóllalása után tudomásul vet
ték.

5. A közigazgatási bizottság jelentése a fo
lyó év első feléről, miután a bukott ministe- 
riumnak rövid jelentést tesz a bizottság, elfo
gadtatott.

6. Fgyanannak átirata a kövezetvámsza- 
bályzat és -díjjegyzék tárgyában Tudo
másul vétetett.

7. Fgyanannak átirata a Bezerédj Pál-utca 
kikövezése iránt. Tudomásul vétetett

8. A jogügyi bizottság javaslata a csendőr
őrs elhelyezése és a csendőrlaktanya bérlete 
tárgyában kötendő szerződésekre vonatkozó
lag.

Az ellenzék örömmel vette tudomásul, 
hogy egyelőre csendőr-kaszárnyát nem épí
tünk, mert ha a csendőrség brutális eljárását 
folytatja, úgy öt év elteltével felmondunk 
nekik.

9. A városi tanács jelentése az ölfarakodó 
telepek I. es II. sz. részletének haszonbérbe 
tidása iránt megtartott árverés eredményéről.

Tanács javaslata dfogadtatik. Wiosei Sán
dor és özv. Spilzer Simonnénak adatik ki.

10. Fgyanannak jelentése a járdatéglák' elő-

ber. Nemes, okos, erős, szép, jó, bátor. Szüle
tett hóditó. Es lángész. Fenie.

Az asszony csillogó szemmel nézett rá. A 
maga igazolását hallotta a férfi ajkáról és 
megmelegitctte a szivet, hogy ez a férfi is 
olyan rajongója a másiknak, mint ő.

Szokott magának játszani? kérdezte 
lelkesedve.

f f

Igen. O zongorázott és en hegedűn ki
sértem.

Az asszony szótlan elragadtatással tekintett 
maga elé.

Es amikor beszél, ugy-e ?
A férfi felemelte a fejét, felhúzta az ajkat 

és behunyta a szemét, igy jelezve, hogy a 
világon nincs olyan előadó, mint Sándor.

Ez volt az első nap, amikor sokáig beszél
gettek. Mikor elváltak, az asszony forrón 
megszorította a férti kezét, egyetértő, hűsé
ges, baráti kézszoritással.

A férfi azután hozta a leveleket. Együtt 
ültek ilyenkor sokáig és bizalmasan, halkan, 
melegen beszélgettek. .Sándorról, mindig Sán
dorról. A férfinak is bálványa volt már gye
rekkorától fogva.

#

- En gyenge voltam és ő védett meg 
mindig.

Az asszony a gyönyörűségtől lihegve bó- 
lingatott :

Igen. Ilyen ő.
— Már fiatal diákkorunkban én rut voltam 

és féllszeg. O támogatott, biztatott védett.
Igen, igen, igen.

Bizalmas barátságba kerültek a levelek 
és az emlékek révén. A leveleket már elolvasta 
a férfi is, megtudta a múlt minden titkát, a 
megismerkedést, a szerelem támadását, az 
első csókot. Mindezt természetesnek találta:

— Igen. Sándor . . .
A gondolkozásuk világa a távollévő férfi 

gondolatvilága volt. Az ő szavait ismételték, 
az ő ötletein nevettek, az ő Ítéleteit fogadták 
el. Sándor volt a közös bálványuk, akinek 
minden nap áldoztak egy órát.

— Sándor, Sándor . . .
Az asszony úgy várta már a férfit, mint 

azelőtt a másikat. Ez, a vézna, a sápadt, a 
gyenge a másiknak az emlékét idézte fel, az 
erősnek, a szépnek.

■ Maga is tud olaszul? kérdezte egy na
pon a tértitől. Sándor Cattaróban tanult meg 
olyan jól.

En is tudok, de nem úgy, mint Sándor.
Hallgattak. Az asszony elővett egy könyvet.
— Sándor ebből szokott nekem olvasni.
A férfi a könyv után nyúlt. Felnyitotta és 

egy verssort olvasni kezdett. Az édes, lágy 
olasz melódia még színtelen hangján is csen
gett

Alkonyodott, az asszony szemére homály 
bői ült. Nem tudta, ki olvassa a lágy, olasz 
éneket. Kinyújtotta a karját. A férfi elébe 
bukott.

Sándor, suttogta az asszony és megcsó
kolta.

állítási vállalatának biztosítása iránt megtar
tott árlejtés eredményéről. Spitzer .Simon
nénak adatott.

11. Ugyanannak jelentése az 1906—1908. 
évi sorrendbe felvett járdafektetési munkála
tok biztosítása iránt megtartott árlejtés ered
ményéről.— Özv. Spitzer Simonnénak adatott.

!-• Ugyanannak jelentése a szegényházi 
ruhaneműek és szerelvények szállításának 
biztosítása iránt megtartott árlejtés eredmé
nyéről. — Uj árlejtés rendeltetett.

18. Ugyanannak előterjesztése a róni. kath. 
népiskolák igazgatóhelyettesei és az iskola
széki gondnok részére alkotandó szabályren
delet tárgyában. — Megadatik.

14. Ugyanannak jelentése a második róm. 
kath. hitoktató javadalmazása iránt hozott 
határozat jóváhagyásáról. — Tudomásul vé
tetik.

15. Ugyanannak javaslata 9 bajai illetőségű 
és Baján lakó 1848/49-es szegénysorsú hon
védnek állandó segélyezése tárgyában. — Tud. 
vétetik.

16. Ugyanannak javaslata a f. év I. felében 
behajthatatlanná vált 68 K. 82 f. leírása tár
gyában. — Tud. vétetik.

N. Ugyanannak jelentése az irodai szük
ségletek szállításának biztosítása iránt meg
tartott árlejtés eredményéről. — Wagner Antal 
ajánlata fogadta tik el.

18. Ugyanannak jelentése a budapesti utón 
és a Flórián-utcában lévő gémes kutaknak 
szivattyús kutakká való átalakítása ügyében. 
—- Elhatároztatik.

19. Ugyanannak jelentése a homok-, föld
éi gyephordási jog haszonbérbe adására vonat
kozó feltételek megállapítása iránt. — Pályá
zat irattaton ki.

20. Ugyanannak előterjesztése a kövezet- 
javítási munkálatok költségére fedezet kijelö
lése iránt. —

21. Ugyanannak előterjesztése a hófúvás és 
árvíz által okozott közlekedési akadályok 
megszüntetése iránt alkotandó szabályrendelet 
tárgyában. - Jóváhagyatik a szabályren
delet.

22. Ugyanannak jelentése a városi tartalék
alapból 26,900 koronának ideiglenesen a házi 
pénztárba történt beutalásáról. — Beutaltatik.

23. Ugyanannak jelentése a mezei közös 
dülőutak tözskönyvezési munkálatai és az 
ezen dűlőutakon levő fák kiszedésére vonat
kozólag. — Tudomásul vétetik.

2 1. Pest vármegye közönségének átirata az 
1902. évi 111. t.-c. hatályon kívül helyezésé 
tárgyában az országgyűlés képviselőházához 
intézett felterjesztésének pártolása iránt. — 
Pártolókig tudomásul vétetik.

A bauj-1Tornavármegye közönségének 
átirata a katonai behívók kézbesítése tárgyá
ban kibocsátott rendeletből folyólag a honvé
delmi minister urnák a vád alá helyezése 
tárgyában az országgyűlés képviselőházához 
intézett felterjesztésének pártolása iránt. — 
Minthogy az országgyűlési ellenzék az egész 
kormánynak vád alá helyezését indítványozza, 
ezen átirat tárgytalanná vált s igy pártolása 
mellőztetik.

26. Mayer Károly és társai bizottsági ta
goknak indítványa a sertéshizlaló telepek 
határvonalának újbóli kijelölése tárgyában.

A határvonal megállapittatik, amelyen be
lül ezután újabb hizlaló telepre engedély nem 
adható.

27 A bajai izr. hitközség kérvénye a sz e 
gedi vámháztól az izr. temetőig vezető gya
logút helyreállítása iránt. Kérvénynek hely 
adatik.

28. Ozv. Fehér Eőrinczué és társainak kér
vénye a vörös Ilidtől a molnár-révig vezető

o v
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útrész kikövezése iránt. Kérvénynek hely 
adatik.

29. Dr. Bérezi Albert és társainak kérvénye 
az Arany János-utcai kövezett folyóka hely
reállítása és ezen utcarész kikövezése iránt. 
Kérvénynek hely adatik.

30. A Ferenc-csatorna részvény társulat 
átirata a kikötő kezelési költségeihez való 
hozzájárulásra nézve létrejött egyezmény meg
hosszabbítása tárgyában. — Meghosszabbit- 
tatik.

31. Néh. Gál Ernő volt mátéházai haszon
bérlő végrendeleti örökösének kérvénye a 
bérlemény területén tett beruházások meg
váltása, az óvadék utalványozása és az ela
dott szalmakészlet ügyének rendezése iránt. 
--- Kérvénynek hely adatik.

32. Dr. Lemberger Ármin kérvénye a városi 
bérházban birt és a tűz által megrongált la
kásnak újbóli kifestése és a folyosó téglabur
kolatának helyreállítása iránt. Kérvénynek 
hely adatik.

33. Scher és Weidinger cég kérvénye a vá
rosi bérházban birt bolthelyiség bérletének 
meghosszabitása iránt. — Meghosszabitatott.

34. Buday István irodatisztnek kérvénye 3 
heti szabadságidő engedélyezése iránt. — En
gedélyeztetik.

35. A pénzügyigazgató sürgeti az adóhiva
tal és a számvevőség ketté osztását. Ezt tud
valevőleg a folyó hóban tartott rendkívüli 
közgyűlés elvetette. A tanács a pénzügyigaz
gató sürgetésére újabb javaslatot tesz a ketté 
osztásra nézve. — Erdélyi Gyula hosszabb 
beszédben fejti ki a ketté osztás szükséges 
voltát. A közgyűlés húsz szó ellen huszon
kettővel elveti a tanács javaslatát.
• 36. Az árvaszéki ülnöki állásra pályázat 
fog hirdettetni.

37. Szász Ottó és társainak engedély ada
tik a sertés hizlalótól a vasúti indóházig 
egy iparvasut építése. Kiköti a közgyűlés, 
hogy a vasút éjjel az országos vásárok al
kalmával nem közlekedhetik és hogy az el
foglalt területért évi 20 koronát kötelesek 
fizetni.

Ezen kivül több tisztviselőnek szabadság- 
idő engedélyeztetik.

V

Múlt héten volt a drámai társulat bemuta
tója a «Boszorkány«-nyal, Sardou sensatiós 
drámájával, mely a spanyol inquisitió borzal
mait tárja fel előttünk.

Vécsei Ilona (Zoraya) elemében volt ; a szen
vedélyesen szerető nő szerepében és annak 
nagy hatással felelt is meg.

Nagyobb szerepe volt még Tompa Kálmán
nak Don Enrique szerepében. Tompának re
mek színpadi megjelenése, kellemes hangja 
van. Látszik, hogy gondolkodik szerepéről, 
ajánljuk azonban, hogy a páthosz állandó 
használatától szokjék el, mivel bármely sze
repkört is ad, mindig a Tompa Kálmán egyé
nisége van előttünk.

A többi szereplők csak nagyon csekély ke
retben mozoghattak. Kiemelhetjük Rátkay 
Sándort, a társulat férti szereplői közül az 
universalis szerepkörű színészt, ki mindenből 
tud valamit alkotni.

Örvendetes dolog, hogy Pesti eddigi szoká
sától eltéróleg nem csupa operetteket ad, ha
nem ugyancsak előadatta az » Elnémult ha
rangok «-at. Rákosi Viktornak színjáték át, 
melyben a szerző az erdélyországi magyar
ság pusztulását tárja elénk élénk színekkel 
és segítségül hívja a magyar társadalmat az 
oláhok ellen. Mint már fent jellemeztük,

'Pompa Kálmán ügyes színész de nemcsak 
az állandó pathosz, hanem a folytonosan ha
tást vadászó mimica és különösen a jelene
tek végén a tapsot forcirozó, sokszor indo
kolatlan magas hanghordozásra nem szorult, 
mert ezen színpadi eszközök mellőzése ese
tén nagyobb és többet érő hatást tudna el
érni a kissé műértő közönségnél is.

Dicséret illeti Erdősit Todorescu Tódor sze
mélyében. Roppant háládatlan, unszimpaticus 
szerep, jól oldotta meg, dacára annak, hogy 
nagyravágyó, kegyetlen és kapzsi, ha a szük
ség úgy hozta magával, tudta adni a jókedvű 
adakozót, a dőzsölőt.

Vécsei Ilonát a Flórica szerepében nem ér
tettük. Ez az ügyes, temperamentumos szí
nésznő úgy játszott, hogy azt hittük minden 
percben elalszik és azt a benyomást keltette, 
hogy szerepét sem tudta (bár mint halljuk 
nem először játszotta.)

Nehéz helyzete volt Havasi Szidóniának 
Todorescuné szerepében, de a mit e szerep
ből lehetett kifacsarni, abban nem volt rest.

Püspöki Rózsi túlságos coníidens cselédet 
adott, pedig e szerepből lehet valamit fa
ragni.

Óhajtanánk már Szabados Gizikét igazi 
szerepkörében látni. Még élénk emlékeze
tünkben van, mint kitűnő naiva, az eddigi 
szerepei pedig csak azt igazolják, hogy min
den szerepkörben használható.

A «Smolen- Tóni« előadásáról sok beszélni 
való nincs. A darab nem ér két krajcárt sem. 
Egy nevettető bohózat, melyben Újvári, Ko
vács és Rátkay mulattatták a publikumot a 
tőlük megszokott routinnel.

A »Czigánybáró«-ban mutatkozott be Szalay 
Gyula uj tenorista. Egyelőre végleges véle
ményt róla nem mondhatunk. Meglehetősen 
félt a bemutatástól. Hangja kellemes, de cse
kély körben mozog. Látszik, hogy nagy gon
dot fordít játékára és több benne az értelem, 
mint az előadási képesség.

Ugyancsak ekkor játszott nagyobb szerep
ben Solti Vilma coloratur énekesnő. Bizonyos
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idő múlva lehet belőle valami. Sok a tanulni 
valója minden téren. Első sorban az öltöz
ködés és maskirozás terén. Azután pedig ne 
sajnálja torkocskáját kinyitni. Van hangja is, 
temperamentuma is, mit azonban fenti hibák 
miatt még nem tud érvényesiteni.

Különösen kitűnt az előadáson I lavasi Szidi, 
kinek alakítási képessége nagyobb színpadra 
is feljogosítaná.

HÍREK.
A magyar ciszterci rend gyásza. Uskay

Bekény ciszt. r. aranymisés áldozópap, volt 
negyvennyolcas honvédtiszt, nyug. tanár és 
lelkész, szept. 21-én 77 éves korában Szent- 
Gotthárdon meghalt. A boldogult érdekes 
egyénisége és viszontagságos élete biztosítja 
emlékét mindazok lelkében, kik ismerték őt. 
Született Pápán, 1828. jebr. 29-1*11, tehát már 
a születése napja is rendkívüli volt. Ifjú korá
ban a pannonhalmi bencés-rend növendékei 
közé lépett s társa volt városunk hires szü
löttének, Tóth Kálmánnak. A szabadságharc 
kezdetén 34 társával együtt honvédnek ment 
és számos csatában vett részt. A világosi 
fegyverletétel után előbb a veszprémi pap
növeldébe, majd a ciszterci rendbe, lépett. Ta
nárkodon Egerben, Pécsett, Székesfehérvárott, 
majd 35 évig lelkészkedett Tevéién és Nagy
fal vám 1900-ban ment nyugalomba. Irt nyelv- 
tudományi, irodalomtörténeti cikkeket és tan
könyveket s több költeménye is megjelent. 
Nyugodjék békéken !

József főherceg emlékezete. A Magyar 
Tudományos Akadémia kegyelettel ünnepli 
meg József főherceg emlékét, a főherceg ha
lálának évfordulóján. Ez alkalommal, vala
melyik kiváló tudósunk fogja József főherceg 
tudományos munkálkodását méltatni. József 
főherceg ugyanis tudvalevőleg nemcsak tisz
teletbeli tagja volt az Akadémiának, hanem 
tagja volt az Akadémia igazgató-tanácsának is.

Rákóczi-ünnepély. Miskolcról jelentik, 
hogy a városháza díszterme számára megfes
tették II. Rákóczi Ferenc arcképét. A képet 
21-én délelőtt diszgyűlés keretében leplezték le. 
A díszközgyűlés a Szózat éneklésével kezdő
dött, mely után dr. Szentpétery István polgár- 
mester megnyitó beszédében jelezte, hogy a 
közgyűlésnek egyetlen tárgya II. Rákóczi Fe
rencről való megemlékezés és képének lelep
lezése. Lelkes szavakban méltatta Rákóczi 
hallhatatlan érdemeit s végül felkérte dr. Nagy 
Ferenc városi főjegyzőt az ünnepi beszéd 
megtartására. Dr. Nagy Ferenc szép beszéd
ben ismerteti Rákóczi életét és soha el nem 
múló érdemeit. Beszéd közben lehullott a le
pel a képről, mely a nagy kuruc fejedelmet 
életnagyságban, fejedelmi díszben ábrázolja. 
A beszédet zajos tetszéssel fogadta a haza
fias közönség és az ünnepély a >>Himnusz« 
éneklésével ért véget, melyet az énekkarral 
együtt a közönség állva énekelt.

Meghívó. A bajai önkéntes tűzoltó egylet 
parancsnoksága tisztelettel meghívja a nagy
érdemű közönséget a f. ho 24-én d. u. 31,* 
órakor megtartandó diszgyakorlatra a Petőfi 
Sándor-utcai gyakorlótérre. Bajai Péter főpa
rancsnok helyettes.

A bajai róm. kath. legényegylet 1905. 
évi szeptember hó 24-én (vasárnap) a Leut- 
schuk Jakab-féle vendéglőben zártkörű táncz- 
vigalommal egybekötött szüreti mulatságot ren 
dez. Belépti-dij személyenként cSO fill., este a 
pénztárnál 20 fill., több. Feliilfizetést köszö
nettel fogadunk és hírlapikig nyugtázunk. A 
jótékony czélra szánt körtét, almát, szőlőt stb. 
az egylet helyiségébe kérjük küldeni szeptem
ber hó 23-án estig. Belépti-jegyek előre váltha
tók: Eckert Gyula ur üzletében. Kezdete esti 
fél 8 órakor.

A csendőrök túlkapása. Az elmúlt vá-
• •

sáron csendőreink letartóztatták Urge József 
szabadkai lakost, mivel állítólag egy kabá
tot lopott volna. .\z elfogott embert a Schreier- 
féle vendéglőbe vitték egyelőre kezelés alá 
és ott számos ember jelenlétében elpáholták 
úgy, hogy arcán jelentékeny sérüléseket ej 
tettek.

A róm. kath. klérus köréből. Az egy
házi hatóság Winkler Lénárd szabadkaszent- 
terézi káplánt Kelebiára ideigl adminisztrátor
nak kinevezte. — Kápláni minőségben áthe
lyeztettek: Kaich József Szabadka-Szt.-Ró- 
kusból Szt.-Terézbe ; Mészáros Béla, Sza
badka Szt.-Györgyből Szt.-Rókusba, Csatali- 
nác Mátyás Csonopláról Szabadka-Szt.-Gy.-be, 
Kanyó Gyula Bácsalmásról Csonoplára, Le- 
szich István Sükösdről Bácsalmásra, Vándor 
Antal Paripásról Mélykutra, Jungert Péter 
Bácskertesről Paripásra.

A szabadkai nők küldöttsége Kossuth 
Ferencznél. A szabadkai nők százas bizott
sága igen szépen hímzett nemzetiszinű selyem 
lobogóval lepte meg a függetlenségi párt el
nökét, Kossuth Ferenczet, amikor legutóbb 
Szabadkán időzött. F zászlót tegnap hozták 
fel és adták át a pártelnöknek. Kossuth Fe- 
rencz a női küldöttséget Józsefköruti lakásán 
fogadta. Thék Endre kalauzolása és Koós 
Irén. valamint Vannis Kálmánná vezetése 
mellett a küldöttség tizenkét órakor tisztelgett
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a pártelnöknél. Nevükben Koós Irén a követ
kező szavak kíséretében nyújtotta át a se
lyem zászlót: Nagyságos Pártelnök U r! Fel
hoztuk nagyságodnak azt a zászlót, melyet 
legutóbbi nálunk léte alkalmával a szabadkai 
nők százas bizottságától elfogadni kegyes volt. 
Kérjük nagyságodat tartsa azt meg szives 
emlékében és vegye azt olyan megtisztelte
tésnek, mint aminő ambiczioval hímeztük.
Kossuth Ferencz erre következőkben válaszolt :

• •

Tisztelt hölgyeim ! Meghatva mondok Önök
nek köszönetét ama nagy megtiszteltetésért, 
amelyben engemet részesítettek. Köszönöm a 
szabadkai hölgyeknek honleányi szívből fa
kadó érzelmüket és kérem tartsanak meg 
engemet továbbra is szives emlékezetükben.
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(Fljenzés.) Ezután a küldöttség tagjaival be
szélgetett Kossuth hosszabb ideig és a két ve
zető hölgynek egy-egy arczképét adta át sa
játkezű aláírásával.

Kossuth-serleg avatás. A Bpesti Egye
sült Jótékonycélu Asztaltársaságok központja 
hétfőn avatta fel Kossuth serlegét. Koltay Pál 
elnök megnyitó beszéde után Kossuth Ferenc 
beszélt az igazi hazafiságról, majd Ráth Endre 
országgyűlési képviselő tartotta az ünnepi 
beszédet Kossuth Lajosról. Mindkét beszédet 
nagy lelkesedéssel fogadták. Beszéltek még 
Metha Armand és Paksonyi József.

A makói Kossuth-szobor. Megírtuk hogy 
a makói Kossuth-szobrot nagy ünnepséggel 
leplezik le a jövő héten. A makói ünnepen 
Kossuth Ferenc, Apponyi Albert gróf, Justh 
Clyula, Rákosi Viktor, Hentaller Lajos, Ra- 
kovszky István, Barabás Béla, Polonyi Géza, 
Vázsonyi Vilmos  ̂ Nagy Emil és Zlinszky 
István képviselők is jelen lesznek több más 
képviselővel együtt. A szoborra Justh Gyula 
a képviselőház nevében koszorút tesz.

A bácsmegyei irodalmi társaság e hó
10-én tartott alakuló gyűlésén Vértesi Ká
rolyt, a jeles utirajzirót választotta meg egy
hangúlag elnökévé, mig jegyzője Dr. Pataj 
Sándor lett. A gyűlés egyhangúlag elfogadta 
a 12 íj-ból álio Vértesi Károly által szövege
zőn alapszabályokat s a további teendőkkel 
egy <8 tagú bizottságot bízott meg.

Botrány az újvidéki ,,Matica“ közgyű
lésén. Újvidékről jelentik, hogy a »Matica« 
szombati közgyűlésén két tag oly heves mo
dem szólalkozott össze, hogy végre tettleges- 
ségre került a dolog. Vajha úgy összevesz
nének, hogy a nemzetellenes szövetség telje
sen felbomlana. Debuiszet jam pridem.

Uj lap. Jövő hó 1 -én » Bácsmegyei Függet- 
lenségu cim alatt Xomborban is meg fog 
jelenni egy uj lap, mely a megyei független
ségi párt hivatalos orgánuma lesz. A lap 
felelős szerkesztője Jovánovits József dr. ügy
véd, szerkesztője Kiss Antal hírlapíró, a 
oZombor és Vidéke« volt bel munkatársa lesz.

Hamis ötvenkoronások. Hivatalos rész
ről figyelmeztetés jelent mega minap, a mely
ben a pénzügyminisztérium arra inti a kö
zönséget, hogy hamis ötvenkoronás bankje
gyek vannak forgalomban. Tegnapelőtt pedig 
azt a tudósítást kaptuk, hogy a szatmári 
rendőrség már kiderítette, hol gyártják a ha
mis bankot. A nyomozás szálai a mármaros- 
megyei Felső-Vissóra visznek; arról meg nem 
jött hir, hogy el is fogták a hamisítókat. Úgy 
látszik, tömérdek hamis ötvenkoronás került 
forgalomba, különösen Budapesten es Pécsben. 
A hamisítványok magyar szövegében ortog

ráfiái hibák vannak, de azért a bankjegyek 
meglepően sikerültek.

Öntöző csatorna Óbecsén Dr. Tripolszky 
János és Színik Gyula obecsei földbirtokosok 
öntöző csatornát kívánnak létesíteni. A köz- 
igazgatási bejárás október ó-én lesz.

Munkáslakóházak építése. Zen ta városa 
elhatározta, hogy 300 család elhelyezésére 
megfelelő munkáslakóházakat építtet, mely 
célra a földmivelésügyi miniszter meglelelő 
kamatmentes segélyt engedélyezett.

A tűzkárosultakért. A május 6-án tűz
kárt szenvedett lakosság segélyezésére a se
gélyező bizottság kezeihez 1905. évi július 
hó 7-ig az alábbi adományok érkeztek :

j ) )  7'rajihant Károly íir gyűjtése : Trafikant 
Károly 30 kor., Spindler Sándor 1 kor., N. 
N. 5 kor., Weinberger A. 1 kor., Akermann 
János 2 kor., Sz. J. 1 kor., Stern József 2 
kor., Reiner Simon 2 kor., Práger Testvérek 
2 kor., Deutsch M. Mátyás 10 kor., Ripp 
Samu l kor., Asztal társaság 1 kor. 40 fill., 
Gáspár Ármin 1 kor., Wollner Adolf 2 kor., 
Hősch A. 1 kor., Reich Zsigmond 2 korona, 
Sebőn Jenő 1 kor., Pollcrinann 1 kor., Pol- 
lennann Bertalan 1 kor., olvashatlan aláírás
1 kor., Fischer Adolf 5 kor, Weisz Adolf 2 
kor., Deák Sándor 1 kor., Schwarcz József
2 kor., S. J. 1 kor., Schőnstein Vilmos 1 kor., 
Hermann Samu 1 kor., Varga László 1 kor., 
N. N. 1 kor., dr. Fischhof 1 kör., Schőnstein 
Adolf 1 kor., F. A. 1 kor., Weidinger Benő 
2 kor., Groszmann Manó 1 kor., Rosenfeld 1 
kor., Beck Adolf 1 kor., Csák József 1 kor., 
Rude Ignác 1 kor., László László 1 korona,
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Weisz H. cipész 1 kor., Engelmann 1 kor., 
Vitzthum l kor., Király Béla 2 kor., Dáncin- 
ger 1 kor., Eder Kálmán 1 kor., Schultz Já
nos Bcsalmás 1 kor., Kovács 1 kor , ids. l Ttry 
Pál 1 kor., Tadics Márton 1 kor., Lehocki 
István l kor. 50 fill., Páncsics József 1 kor., 
Blazsarik Antal 1 kor., Schreier Simon 2 
kor., Mátyai Ignác 1 kor., Radó Gyula l kor., 
Vitzthum Károly 2 kor., Novák Mátyás 1 
kor., Agatity István 1 kor., Szalay István 1 
kor., Topái Ferenc 2 kor., Till János 1 kor., 
Grauaug J. Lipot 2 kor., Szabó Sándor 2 kor., 
Wagenblatt József 1 kor., Wilhelm József 1 
kor., Mátyás Mihály 1 kor., Wagenblatt Fe
renc 1 kor., Lázár Sámuel 2 kor., Loncsek 
József l kor.. Nagy Péter l kor., Raies Du
sán l kor., N. A. 1 kor., Darvas Gábor 1 
kor., Bogdányi Ferenc 2 kor., Bernât Anniimé
1 kor., Grünhűt Gábor 3 kor., Osztheimer 
Géza l kor., Réh Ignác l kor., Matos Antal
2 kor., Iszkeitz Mihály l kor., Klein Vendel 
2 kor., Schuller József 2 kor., Markó Elek 1 
kor., Alföldi Béla 5 kor., Kovács Gyula 2 
kor.. Szerietics Mátyás 1 kor., Harleit Antal 
1 kor., Adliczer József l kor., Oszvald Fe
renc 2 kor., Maul Antal 2 kor., Pock Ferenc 
4 kor., Kulay Gyula 1 kor., Farkas Józsefné 
1 kor., Kapocs Nándor 2 kor., Heekinger La
jos 1 kor., Fodocs G. I kor., Pock Nándor 
1 kor., Szabó György l kor., Csáp Vencel 1 
kor., Készéi Adolf 1 kor., Genáhl András l 
kor., Hechtl Ferenc 1 kor., olvashatlan alá
írás 1 kor., Spach József 1 kor., Spitzer Ignác 
1 kor., Bálind József l kor., Walter 1 kor., 
Klein Ferenc 1 kor., Kulka Sándor 40 fül., 
Hirschler 1 kor., Müller Antal 2 kor., Isz
keitz András 1 kor., Tokody János 1 kor., 
Preimayer Pál 2 kor., Baronyi Gyula l kor., 
Grünstein Mór 1 kor., Utry Lajos l korona,

Wagenblatt József 2 kor., Rózsahegyi József 
1 kor., olvashatlan aláírás 1 kor., Plaveczky 
1 kor., Horváth Mihály 1 kor., Ifj. Pock Jó
zsef 2 kor., László Lajos 60 fill., Gál Lajos 
l kor., Helschein Ignác 1 kor, Tiprovácz 1 
kor., Xieh Henrik 1 kor., Rózsa Mátyás 2 
kor., Pollák Géza 1 kor., olvashatlan aláírás 
1 kor., ifj. Benczák Sándor 1 kor., Csermák 
Gyula 10 kor., Marosovics Gyula 1 korona, 
N. N. 1 kor., Popovics Péter l kor., Kemény
J. Pál 4 kor., Csermák Ernő l kor., Jock Ká
roly l kor., Tinusz István 1 kor., Pilinszky
1 kor. 40 fill., Horváth 2 kor., Spitzer Ig- 
nácné 1 kor., Balassa Jenő 1 kor., Jakab 
Márton 1 kor., Halász testület 20 kor., D. C.
2 kor., Jorgovits Szvetozár 2 kor, Gózon 
József 1 kor., Hadzsits Márton 1 korona, ösz- 
szesen 32 kor. 40 till (Folytatjuk.)

Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy 
a Ferencz József keserfiviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó hatása és em
lítésre méltó kellemes izénél fogva, már kis 
adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk ha
tározottan » Ferencz József« keserű vizet.

IDŐS. szeptember 23.

Zongorák, cimbalmok és
csak első rangú gyártmányok ! 
Wagner Antalnál Baján.

hegedűk, —
— Kaphatók

IRODALOM.
Görget a szabadsáyharczban a Mada
rász testvéreket fel akarta akasztatni.

A St. Louisban megjelenő »Uj Világ « az agg 
Madarász Lászlótól, aki negyvennyolezban 
Magyarország rendőrminisztere volt és most 
Missouri államban él, rendkívül érdekes és 
történelmi fontosságú visszaemlékezéseket kö
zöl Az aggastyán, aki szeptember 22-én éri el 95 
éves korát és most hazakészül, fivérének, 
Madarász József képviselőnek látogatására, 
leírja barátságának történetét Kossuth Lajossal, 
találkozását Deák Ferenczczel és megemléke- 

. zik a nagy idők egyéb nagy embereiről is. 
Megemlékezik Oörgei Arthurról is, akit áruló
nak tart és aki Madarász Józsefet és Lászlót, 
mert igaz hazafiak voltak, Aradon a világosi 
fegyverletételkor halálra kerestetett és fel 
akart akasztatni. Megemlékezik Madarász arról 
is, hogy Görgei mily lealacsonyitólag nyilat
kozott Kossuth Lajosról és Világosnál a Bo- 
hus kastélyban igy szólt: Azt a gazember 
Kossuthot futni hagytam, de a két Madarászt 
felakarom akasztatni. Madarász apó törté 
nelmi memoárjait az »Uj világ« szerkesztőjé
hez, Dömötöri Németh Péterhez Írja levelek 
alakjában és a lap hétről hétre a legérde
kesebb dolgokat hoz napfényre a régi daliás 
időkből. Az Uj világ tizedik számában ezen
kívül temérdek érdekes czikk és kép van. A 
négyszinnyomatű gyönyörű, Ízléses czimlapon 
gróf Vay Pétert, a hires magyar missionariust 
látjuk, a mint a clevelandi róni. kath. magyar 
templom előtt búcsút vesz a clevelandi ma
gyaroktól és a lovageg) let tagjaitól. Több 
képben mutatja be az Uj világ Atlantic Cityt, 
ezt a világhírű amerikai tengeri fürdőt és 
Eureka Springs arkansasi gyógyfürdőt. Látjuk 
a képekben a st. louisi magyarságot egy erdei 
kiránduláson és látjuk Missouri állam magyar 
farmerjeit a baraczkszüret alkalmából. Az Uj 
világ regényt is közöl és mondhatni, hogy a 
világon létező magyar lapok legérdekesebbje. 
Előfizetési árak egész évre 10 korona, mely 
összeg magyar bankjegyekben egyszerű aján
lott levélben is beküldhető a következő czimre : 
Uj világ Publishing Co., St. Louis Mo., U. S. 
A. Box 1385. Mutatványszám ingyen.

1 EREKICZ JÓZSEF KESEEËTIZ az egyedül elismert kel
lemes izü t e r m é s z e t e s

hashajtószer.
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Feltűnő újdonság!
D E L I C E

~  Minden hirdetés felesleges 

A dohányzó egyszer veszi és többe

mást nom szihat

Legjobb valódi francia szivarka-
papír és szivarkahüvehj kapha

tó az ország minden
t * r

• • wY/rurfC* o <21 c « 1 1 /cl cua\

• •  • © •  © ® ®  ® f l ®

F i ú  k a l a p o k  :
110, 1’20,

1’30, 1-50,
1'60,3 kor.-ig,

F é r f i  k a l a p o k
2, 2'2Ü, 2'4ü,
3, 3 50, 3-60, 

9

Nyakkendő es 
keztyü

különlegesseíjek

H a l á s z  B é 5 a
utódánál.

• •  m  •••§» m
► MM*%%%%%%%%%%%%
JCi az egészségét és a

tiszta sá g o t s z e r e t i ,
az rendeljen nálam sürgősen

3KT 8 koronáért
fa  k e r e tű  eras acé lsodr ;< n yátj gbetétet.

Bajai Független Újság.u

melv olcsóbb, mint a szalmazsák.
t J  *

Az ágy bclmérctcnck beküldése után gyorsan
és pontosan készítem.

Úgyszintén sodronykeritéseket, udvarok, kertek, 
szőlők kerítéséhez 42 till értöl feljebb és min

den e szakba vágó munkát.

Ifj. Utry Pál

• •
?I V IImm — —'

7 OOö./tk v.
1905. sz

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy az árverést dr. Hajk Aladár bajai ügyvéd 
mint Valentin Nellinek Herlelendy László el
leni végrehajtási ügyében kirendelt ügygondnok 
kérelmére, a Ilertelendy Lászlónak Schvarc Fe
renc elleni végrehajtási ügyében S c h v a r c  
J ó z s e f  és n e j e  Matheisz Rozina regóeei hi- 
kósok mint dologi adósok ellen 739 kor. 4s til
ler tőke és lő kor. 78 fillér lejárt kamat; 10 
kor. tőke után 1882. ápril 24-től, öl kor. 58 
fillér után 1882. szeptember 24-től, 122 korona 
50 fillér után 18S2. ápril 21-től, 122 kor. 50 
fillér tőke után 1882. október 24-től 122 kor. 
50 fillér után 1883 ápril 24 tői, 122 kor. 50 
fillér után 1883. október 24-től és 1 <s 1 kor 1)0 
fillér tőke után 1884 február l'J-től járó 0 % 
kamatai, 56 kor. 20 fillér eddigi, 21 kor. ezut- 
tali és a még felmerülendő költségeknek, nem
különben csatlakozott Kovács Iván és özv. Ko
vács Józseíné Pati-ubán biankónak 888 kor. 06 
fillér tőke és jár. iránti követelése kielégítése 
végett az 1881. LX. t.-cikk 144. és következő 
§§-ai alapján a szabadkai kir. törvényszékhez 
tartozó a bajai kir. járásit róság területén levő 
a regőcei 93. számú betétben y  I. sorszám alatt 
S ch va re z József és neje Matheisz Rozina nevén 
felvett 269. hrsz. 26. számú ház és udvarra 
2000 korona kikiáltási árban ezennel elrendeli 
és annak Regőce község házánál 1905. é v i  
o k t ó b e r  h ó  13-ik n a p j á n a k  d é le lő t t  
10 Ó r á j á t  k i t ű z i ,  a midőn a fentebb köiül- 
irt ingatlan a kikiáltási áron alul is dudálni fog./  O  ro

Árverezők a kikiáltási ár 10%-át készpénz
ben vagy óvadékképes papírokban a kiküldött 
kezéhez tegyék le.

Vevők a vételárat 3 egyenlő részletben és 
pedig az első részletet 3') nap, a másodikat 60 
nap, a harmadikat 90 nap alatt, mindig az ár
verés jogerőre emelkedésétől számított, de mégis 
az árverés napjától járó 5% kamataival együtt 
a bajai kir. adó- mint letét.hivatalba az ide két 
példányban és kellő frízetekkel benyújtandó le
téti kérvény kapcsán fizessék le.

A bánatpénz az utolsó részletbe számittatik be.
A kir. tkvi hatóság Baja, 1905. évi aug. 5

Mayer,
kir. járásin ró

Mészáros-féle házban két

bútorozott szoba
kiadó.

MIT IGYUNK?
hogy egészéségünlcct megóvjuk, mert csak csakis a 
természetes szénsavas ásványvíz erre a legbiztosabb 
óvószer Klsösorhan a mohai

forrás mint természetes szénsavdús ásványvíz, fűl
tél lenül tiszta, kellemes és olcsó savanyúviz; dús 
szénsavtartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fer
tőző elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógy- 
sóknal fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, 
légcső- és húgyszervi betegségeknek. Azért tehát

9

Használjuk a mohai Agnes-forrást, ha gyomor-, 
bél- és légcsöhuruttól szabadulni akarunk.

J)r. Két l f / .
9

Használjuk a mohai Agnes-forrást, ha a vesebajt 
gyógyital.i akarjuk D r .  K ö v é r .

Használjuk a mohai Agnes-forrást, ha étvágyhiány 
és emésztési zavarok állanak he. D r .  G e b h a r d t .

9

Használjuk a mohai Agnes-forrást, ha májbajoktól 
és sárgaságtól szabadulni akarunk. D r .  G la ss .

Háztartások számára másfélliteresnél valamivel 
nagyobb üvegekben minden kétes értékű mestersé
gesen szénsavval telitett víznél, sőt a szódavíznél is 
olcsóbban adja, hogy a/. AUNKS-íornis vizét a leg- 
szegényeid» ember is könnyen megszerezhesse.
Kedvelt borviz ! . Kedvelt borviz.

K a i> h a t ó
minden liiszerüzlchon és elsőrangú vendéglőben 
Kőraktár BAJA vá»os és közvetlen körmökére:

•r

Drescher Gyula úrnál.
*

Ar ak úgy a vidéki, mint a helyi fogyasztásra:
1 I(l literes üveg őt) lif 1er. 1 literes üveg 12 lillér

1 t literes üveg 40 fillér
9

ng au itt ingyen kapható az AGXKS-forrás díszes
kivitelű ismertető lüzete

/*

A ieyujahb magyar találmány, melynél minden 
e téren gyűjtött tapasztalat felhasználtatott.

F é n d e r o j e  k ö r ü l b e l ü l  00  g y e r t y a l á n g .
I liter közönséges

denaturált szesz 10 11 órán át ég

E g y á l t a l á b a n  n e m  r o b b a n ,  p ú t  f e l d ö n t v e
magától elalszik.

Egyszerű kezelés, szétszedhető, könnyen 
tisztítható, a bélbehuzás nehézséget nem okoz

Egyedüli raktár :Cl J

(



<> „B aja i  Független Újság.u 190b. szeptember 23.

Díszes
métallique CEMENTLAP.

ÖZV. SPITZER SIMONNE
É S  T Á R S A

E L S Ő  B A J A I  F R A N C I A -C S E R É P , T É G L A

É S  C E M E N T Á R Ú  G Y Á R A .

[Építési íínyíige>k
nagy

t  raktár:>■  ^
FRANCIA CSERÉP

r
%

F F

MAGYAR MUBUTORGYAR
~  ■: RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG.

GYÁRTELEP :

B Ê K Ê S - C S S A B A .
FIÓKTELEP:

N A G Y V Á R A D  és

9
Erzsébet királyné utca, volt (Mészáros-féle ház.)

lVjánlja a legegyszerűbbtől a legfino* 
y mabb Ízlésű, gyártmányu . 1

BÚTORAIT ÉS LAKBERENDEZESET
kiválóan i z I é s e s és s z o l i d  kivitel

J U T Á N Y O S  Á R A K .

A  Könnyű fizetési feltételek. A
12 - I 2

L"* ‘-«ék » S.i>iÍK p >(ötI

A világhírű

D elaw are
adja a legjobb bort !

Oltani és permetezni nem kell I

Községi
nyomtatványok

raktára.

A szőlészet kincse.

JR. phitoxerának ellen áll !
Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk

bárkinek.

Szölőoltványok mérsékelt áron kaphatók I
Nagymennyiségű sima és gyökeres Delaware

vessző eladás.

ö i m  : Szigyáptó és Takáts
szőlőtelep tulajdonosok.

T e le p : A l s ó - S e g e s d .
Központi iroda: Felső-Segesd. Somogy m.

____________________

ííánay JQajos fiönyunyomdája
G r ó f  Z i c h y  B ó d o g - t é r  B A . J Â ,  Tóth Kálmán szobor átellenében.

Nyomtatványok jutányos ápon készíttetnek.

m

KUHN KÁROLY és TÁRSA
B É C S .

V é d ő je g y .

Községi
nyomtatványok

raktára.

Figyelmeztetési
Acél-irótollaink

védöjegye és skatulyáink föl- 
írása törvényesen védve van
és mindenkit siirgősen ké- 

 ̂ rünk, hogy úgy a tollakon, 
1 mint a fölirúson ügyeljen

a cég minden betűjére. 
& y Védőjegy nélkül nincs
^  c?y skatulya sem.

Utánzást mint eddig, ezentúl Is biról utón üldözünk.

v, b .N* *• . .

TAKARÉKOSKODNI
M.\( î(il-kitüntetések : 1 nagydíj, 2ö aranyérem, ö díszoklevél, ö tiszteletdij 
Hatszor versenyen kívül, többi között az 1389. és 1900-iki párisi világ- 
kiállításon, (Maggi Gyula birálótug). : * ~ -

lehet a sokszorosan kitüntetett és régóta jól bevált

MAGGI-FÉLE ÍZESÍTŐ
helyes használata melleit. ; ~ . • - ~... v~...................—
Néhány csepp — - a tálalásnál hozzátéve — elegendő, 
hogy ezáltal gyenge leveseknek, mártásoknak, főzelékek
nek stb. egy pillanat alatt jó és erőteljes ízt adhassunk.
Üvegcsékben 50 fílltől kezdve (utántöltve 40 Iliitől kezdve.) 

Kapható Drescher Gyula kereskedésében, Baja.




